
AVENGER HOLSTERS - AVENGER 1911 5" - BLACK - RIGHT HAND

The Avenger combines all the desirable features of a truly practical holster.
Full combat grip accessibility allows an instant shooting grip, stitched sight
rails prevent snags on the draw, the reinforced holster opening provides easy
eyes-off re-holstering, while the vertical orientation allows the fastest, wrist-
locked draw stroke. The tension screw allows for micro-adjustment of the draw
stroke. The Avenger is constructed of premium saddle leather and fits belts up
to 1 3/4" wide. The Avenger is made for semiautomatic pistols and is available
in right or left hand designs, in tan or black.

Attributes

Name: AVENGER 1911 5" - BLACK - RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021522
Mfr. No.: AV212B
Color: Black
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 5''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 305mm
UPC: 601299009172

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AVENGER HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 5" BLACK
RIGHT HAND
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AVENGER HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL. Dieses Holster
wurde entwickelt, um Ihnen Sicherheit und Komfort beim Tragen Ihrer halbautomatischen Pistole zu bieten. Um
die Sicherheit bei der Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region
bezüglich des Tragens von Waffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie in das Holster einsetzen.
Vermeiden Sie es, das Holster in der Nähe von feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu lagern.
Stellen Sie sicher, dass der Griff der Waffe vollständig zugänglich ist, um einen sicheren und schnellen
Zugriff zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Spannschraube regelmäßig und passen Sie diese bei Bedarf an, um einen sicheren
Halt der Waffe zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Wählen Sie einen geeigneten Gürtel, der bis zu 1 3/4" breit ist.1.
Führen Sie das Holster in die Gürtelschlaufen ein und stellen Sie sicher, dass es sicher sitzt.2.
Stellen Sie die Spannschraube ein, um eine optimale Passform für Ihre Waffe zu gewährleisten.3.

Nutzung:

Überprüfen Sie, ob die Waffe entladen ist, bevor Sie sie ins Holster einsetzen.1.
Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis sie vollständig sitzt.2.
Um die Waffe zu entnehmen, greifen Sie den Griff und ziehen Sie die Waffe sanft nach oben,3.
während Sie das Holster stabil halten.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse den Zugriff auf die Waffe behindern.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es
sicher entsorgt wird, um zu verhindern, dass es in die falschen Hände gerät.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Holster erworben haben. Sie sollten auch die Sicherheitsinformationen auf der EU
Safety Gate Plattform überprüfen, um über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen informiert zu bleiben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Holstern und Waffen von größter Bedeutung ist.
Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere in Ihrer Umgebung geschützt
sind.



AVENGER HOLSTERS AVENGER 1911 5" BLACK
RIGHT HAND Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Avenger Holsters Avenger 1911 5" Black Right Hand. This safety instruction guide
provides essential information to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this guide
carefully before use to familiarize yourself with important safety precautions and guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of the holster and firearm at all times.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear to maintain its safety and functionality.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carrying and storage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Use the holster only with semiautomatic pistols compatible with the 1911 model.
Avoid using the holster in conditions that may compromise your safety, such as while engaging in
physical activities that could lead to falls or impacts.
Adjust the tension screw to achieve a comfortable draw stroke. Ensure it is secure before use.
Do not modify the holster in any way that could compromise its integrity or safety.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm to prevent accidental
discharge.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Select a belt that is compatible with the holster, ensuring it is no wider than 1 3/4".
Thread the belt through the holster’s belt loops, ensuring a secure fit.
Adjust the holster position on your body for comfort and accessibility.

Usage:2.

To draw the firearm:
Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Grip the holster firmly and release the tension screw if necessary.
Use a quick, controlled motion to draw the firearm, maintaining a firm grip.

To reholster the firearm:
Ensure the firearm is unloaded.
Align the firearm with the holster opening.
Gently push the firearm into the holster without forcing it.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer in use.
Do not dispose of the holster in regular household waste.



Check with local waste management authorities for proper disposal methods for leather and synthetic
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Avenger Holsters Avenger 1911 5" Black Right Hand, please
consult your retailer or the official manufacturer’s website for additional resources and support.

Thank you for prioritizing safety while using your Avenger Holster. Your responsible handling of firearms
contributes to a safer community.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Avenger Holster
Introducción
Gracias por elegir la funda Avenger de Galco International. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
comodidad y funcionalidad al portar tu pistola 1911 de 5". Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté siempre en buenas condiciones antes de cada uso.
Revisa regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén la funda y el arma fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
No uses la funda si presenta daños visibles o si no se ajusta correctamente a tu arma.
Familiarízate con las leyes locales sobre el porte de armas y asegúrate de cumplirlas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Utiliza la funda solo con pistolas semiautomáticas que sean compatibles con el diseño.
Ajusta el tornillo de tensión para asegurar un movimiento de extracción adecuado y seguro.
Evita realizar movimientos bruscos que puedan causar la caída del arma de la funda.
Siempre verifica que el arma esté bien sujeta en la funda antes de moverte.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:1.

Asegúrate de que el cinturón esté ajustado y en su lugar.
Desliza la funda Avenger sobre el cinturón, asegurándote de que esté orientada hacia el lado
derecho.

Ajuste de la Tensión:2.

Usa un destornillador para ajustar el tornillo de tensión según tu preferencia de extracción.
Realiza pruebas de extracción para asegurarte de que el ajuste sea cómodo y seguro.

Colocación del Arma:3.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Coloca la pistola en la funda, asegurándote de que el cañón esté orientado hacia abajo y la
empuñadura sea fácilmente accesible.

Extracción del Arma:4.

Con la muñeca bloqueada, tira de la empuñadura hacia arriba para extraer el arma de la funda.
Practica la extracción en un entorno seguro hasta que te sientas cómodo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte de la funda Avenger, sigue estos pasos:



Revisa las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero.
Si la funda está dañada, considera reciclar el cuero en lugar de desecharlo.
Asegúrate de que la funda no esté en condiciones de ser utilizada antes de desecharla.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso de la funda Avenger, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de mantenerte informado sobre cualquier actualización de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es primordial. Sigue estas directrices para disfrutar de un uso
seguro y efectivo de tu funda Avenger.



Instructions de Sécurité pour le Holster AVENGER
1911 5" NOIR MAIN DROITE
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster AVENGER 1911 5". Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
d'utiliser le holster.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre pistolet semiautomatique et qu'il est correctement installé.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter les signes d'usure ou de dommages.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit, car cela pourrait affecter sa sécurité et sa
fonctionnalité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation Correcte: Utilisez toujours le holster conformément aux instructions du fabricant.
Réglage de la Tension: Ajustez la vis de tension pour un maintien optimal de votre arme. Un maintien
trop lâche peut entraîner une chute de l'arme, tandis qu'un maintien trop serré peut rendre le tir difficile.
Réholstering: Lorsque vous réholster votre arme, assurezvous que le holster est ouvert et que vous
avez une bonne visibilité. Ne le faites pas à l'aveugle.
Position du Holster: Portez le holster dans la position recommandée pour garantir un accès rapide et
sûr à votre arme.
Environnement: Évitez d'utiliser le holster dans des environnements où il pourrait être exposé à des
substances corrosives ou à des conditions extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster:1.

Choisissez une ceinture qui mesure jusqu'à 1 3/4" de large.
Enfilez la ceinture à travers les boucles du holster.
Ajustez le holster à votre taille pour un port confortable et sécurisé.

Utilisation du Holster:2.

Insérez votre pistolet dans le holster en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Testez le maintien en tirant légèrement sur l'arme pour vous assurer qu'elle ne se déplace pas.
Pour retirer votre arme, utilisez un mouvement fluide et contrôlé tout en maintenant une prise
ferme sur le holster.

Instructions de Mise au Rebut
Si le holster est endommagé ou usé au point de ne plus être fonctionnel, jetezle de manière responsable.
Ne jetez pas le holster avec des déchets ménagers ordinaires. Renseignezvous sur les options de
recyclage ou d'élimination appropriées dans votre région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toutes questions ou préoccupations concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter un point de
contact basé dans l'UE. Vous pouvez également consulter les mises à jour sur les rappels de produits sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Veuillez suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre holster AVENGER
1911 5". Votre sécurité et celle des autres sont essentielles. Merci de votre attention.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER 1911 5" MUSTA OIKEAKÄTISILLE
Johdanto
Tervetuloa AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 5" mustaholsterin turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. On
tärkeää noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan siihen suunnitelluille aseille.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.
Käytä holsteria vain sen tarkoittamaan tarkoitukseen. Älä käytä sitä muulla tavoin kuin mihin se on
suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on kunnolla holsterissa ennen sen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi holsterissa.
Varmista, että holsterin kiinnitysmekanismi on kunnolla suljettu ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain oikeakätisille tai vasenkätisille suunnitelluissa malleissa.
Vältä käyttämästä holsteria, jos se tuntuu epämukavalta tai jos se rajoittaa liikkeitäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä holsteri vyöhön siten, että se on tukevasti paikoillaan.
Varmista, että holsterin suuaukko on helposti saavutettavissa.
Säädä jännityssiru halutun vetotavan mukaan.

Käyttö:2.

Ota ase holsterista vain, kun olet varma siitä, että ympärilläsi on turvallista.
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan, kun otat sen holsterista.
Aseta ase takaisin holsteriin huolellisesti, varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltoon saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
saat tarvittavat tiedot ja tuen tuotteesi turvalliseen käyttöön.

Huomioi, että tämä tuote on suunniteltu erityisesti aikuisille, ja se ei ole tarkoitettu lapsille. Noudata aina



paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.



Säkerhetsinstruktioner för AVENGER HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 5" BLACK
RIGHT HAND
Introduktion
Tack för att du valt AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 5". Detta hölster är designat
för att ge säker och bekväm användning. För att säkerställa din säkerhet och produktens funktionalitet, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att säkerställa säkerhet.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage som kan påverka dess funktion.
Förvara hölstret på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hölstret med en pistol som är avsedd för detta hölster (1911modellen).
Kontrollera att pistolen är oladdad innan du placerar den i hölstret.
Se till att hölstret är korrekt justerat för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Undvik att dra pistolen med hölstret på kroppen; ta bort hölstret innan du drar pistolen.
Använd inte hölstret om det är skadat eller om det finns tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:1.

Välj en bälte som är upp till 1 3/4" bred.
Trä hölstret på bältet och se till att det sitter ordentligt.
Justera spänningsskruven för att säkerställa att hölstret passar din pistol ordentligt.

Användning av hölstret:2.

Placera pistolen i hölstret med mynningen nedåt.
Kontrollera att pistolen sitter fast och inte kan glida ut.
Om du behöver justera spänningen, använd spänningsskruven för mikrojusteringar.

Avfallshanteringsanvisningar
Hölstret är tillverkat av premium sadel läder och bör kasseras på ett miljövänligt sätt.
Om produkten behöver kasseras, se till att det görs på en avfallsanläggning som hanterar läderprodukter.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering för att säkerställa korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid frågor eller för mer information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER 1911 5" på rätt sätt, kan du säkerställa en säker och effektiv användning.
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